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Couverture 
 
MD-BS253GB | MD-BS303GB 
FOUR À MICRO-ONDES 
MODE D’EMPLOI 
INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ. A LIRE ATTENTIVEMENT. 
POUR USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS. 
 

Consignes de sécurité importantes 
    AVERTISSEMENT : 
• Si la porte ou les joints de porte sont endommagés, le four ne doit pas être utilisé 

tant qu’il n’a pas été réparé par une personne qualifiée. 
• Il est dangereux pour quiconque autre qu’une personne compétente d’effectuer 

des opérations de maintenance ou de réparation entraînant le retrait d’un 
couvercle qui protège de l’exposition à l’énergie micro-ondes. 

• Ne chauffez jamais de liquides ou d’aliments dans des récipients hermétiques : 
ils risquent d’exploser. 

1. Utilisez uniquement des ustensiles adaptés aux fours à micro-ondes. 
2. N’utilisez pas de récipients métalliques pour les aliments ou les boissons. 
3. Surveillez le four lorsque vous chauffez des aliments dans des récipients en 

plastique ou en papier (risque d’inflammation). 
4. Le four à micro-ondes est prévu pour chauffer des denrées alimentaires et des 

boissons.Le séchage de denrées alimentaires ou de linge et le chauffage de 
coussins chauffants, pantoufles, éponges, linge humide et autres articles 
similaires peuvent entraîner des risques de blessures, d’inflammation ou de feu. 

5. Si de la fumée est émise, arrêter ou débrancher le four et garder la porte fermée 
pour étouffer les flammes éventuelles. 

6. Mélangez ou secouez le contenu des biberons et petits pots pour bébé, puis 
vérifiez la température avant consommation (risque de brûlures). 

7. Ne chauffez jamais les œufs entiers, ni même les œufs durs avec leur coquille : 
ils peuvent exploser, même après la fin du chauffage. 

8. Un manque d’entretien peut dégrader le four, réduire sa durée de vie et entraîner 
des risques. 

9. L’appareil ne doit pas être installé dans un meuble fermé. 
10. Faites attention à ne pas déplacer le plateau tournant en retirant les récipients. 
11. Ne nettoyez jamais l’appareil avec un nettoyeur vapeur. 
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12. Le four ne doit pas être installé à une hauteur égale ou supérieure à 900 mm du 
sol. Un espace libre minimum est requis au-dessus du four (voir schéma 
d’installation). 
 

    AVERTISSEMENT : 
Lorsque l’appareil fonctionne en mode combiné, les enfants doivent être surveillés 
par un adulte à cause des températures élevées. 
 

    ATTENTION : SURFACES CHAUDES 
13. Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 

son service après-vente ou une personne qualifiée, afin d’éviter tout danger. 
14. Cet appareil peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que par des 

personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 
manquant d’expérience et de connaissances, à condition qu’elles aient reçu une 
supervision ou des instructions claires pour une utilisation sécurisée, et qu’elles 
comprennent les risques encourus. 

15. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
16. Le nettoyage et la maintenance par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par 

des enfants sans supervision. 
17. Ne mettez pas directement de l’eau froide sur le plateau en verre après 

utilisation. Laissez-le refroidir au moins 20 minutes avant de le plonger dans 
l’eau, afin d’éviter qu’il ne se fissure. 

18. Maintenir l’appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans. 
19. Appareil de Groupe 2 Classe B 
• Groupe 2 : équipements ISM qui génèrent et/ou utilisent volontairement de 

l’énergie radiofréquence sous forme de rayonnement électromagnétique (ex : 
traitement de matériaux, soudage à l’arc, etc.). 

• Classe B : équipements adaptés à une utilisation domestique et raccordés à un 
réseau basse tension alimentant des bâtiments à usage résidentiel. 

19. La prise doit rester facilement accessible après l’installation de l’appareil. 
20. Cet appareil ne doit pas être installé dans un meuble muni d’une porte. 
21. La source lumineuse interne de ce produit est une LED < 60 lm. 
22. Pendant l’utilisation, l’appareil devient chaud. Évitez de toucher les éléments 

chauffants à l’intérieur du four. 

    AVERTISSEMENT : Les parties accessibles peuvent devenir très chaudes 
pendant l’utilisation. Les jeunes enfants doivent être tenus à l’écart. 

    AVERTISSEMENT : L’appareil et ses parties accessibles deviennent chauds 
durant l’utilisation. 

23. Évitez de toucher les éléments chauffants. 
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24. Les enfants de moins de 8 ans doivent être tenus à distance, sauf s’ils sont 
surveillés en permanence. 

25. N’utilisez pas de produits abrasifs puissants ni de grattoirs métalliques 
tranchants pour nettoyer la vitre de la porte du four, car ils risqueraient de la rayer 
et de la briser. 

26. L’appareil ne doit pas être installé derrière une porte décorative, afin d’éviter 
toute surchauffe. 

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et plus, ainsi que 
par des personnes présentant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou un manque d’expérience et de connaissances, à condition 
qu’elles aient reçu supervision ou instruction pour une utilisation sûre et qu’elles 
comprennent les dangers. 

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
• Le nettoyage et la maintenance ne doivent pas être effectués par des enfants 

sans surveillance. 
27. Après le branchement ou à la fin de son fonctionnement, le produit passe 

automatiquement en mode veille. 
• La puissance en veille est < 0,8 W (indication de l’heure affichée). 
 
 

Installation 
a) Placez le four à micro-ondes dans le meuble encastrable et poussez-le jusqu’au 

fond. (Fig.1) 
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b) Poussez le four à micro-ondes complètement jusqu’au bout. (Fig.2) 

 
c) Déplacez le produit parallèlement à l’intérieur du meuble de cuisine, dans la 

direction indiquée par la flèche sur la figure, en veillant à ce qu’il soit bien centré. 
(Fig.3) 
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d) Utilisez les vis fournies dans l’emballage pour fixer le four à micro-ondes dans le 
meuble. (Fig.4) 
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Détails du meuble d’encastrement 
Modèle MD-BS253GB 
• Dimensions du produit : (L) 595 x (H) 385 x (P) 368 mm 
• Dimensions de l’ouverture : (D) 560 ±2 x (E) 360 ±2 x (F) min 550 ±2 mm 
 
Modèle MD-BS303GB 
• Dimensions du produit : (L) 595 x (H) 385 x (P) 383 mm 
• Dimensions de l’ouverture : (D) 560 ±2 x (E) 360 ±2 x (F) 550 ±2 mm 

(comme indiqué en Fig.5 “D”, “E”, “F”) 
 
Épaisseurs et détails : 
• G (épaisseur de la planche) : 20 mm 
• I (épaisseur de la planche) : 20 mm 
• H (profondeur du décalage de la couche) : 20 mm 
(Fig.5 – MD-BS253GB / Fig.6 – MD-BS303GB) 
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Nettoyage 
    ATTENTION : 
Le four doit être nettoyé régulièrement et tout dépôt alimentaire doit être enlevé. 

 

    AVERTISSEMENT : 
a. Débranchez le cordon d’alimentation de la prise murale avant le nettoyage. 
Attendez que le produit ait refroidi. Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau ou dans 
tout autre liquide. 
b. Le manque d’entretien et de nettoyage peut entraîner une détérioration des 
surfaces, réduire la durée de vie de l’appareil et provoquer des situations 
dangereuses. 
c. N’utilisez jamais de détergents puissants, d’essence, de poudres abrasives ou de 
brosses métalliques pour nettoyer une partie quelconque de l’appareil. 
d. Ne retirez pas le couvercle du guide d’ondes. 
e. Après une utilisation prolongée, des odeurs peuvent apparaître dans le four. Voici 
3 méthodes pour les éliminer : 
1. Placez quelques tranches de citron dans une tasse et chauffez à puissance 

maximale pendant 2 à 3 minutes. 
2. Placez une tasse de thé noir dans le four et chauffez à puissance maximale. 
3. Placez des pelures d’orange dans le four et chauffez-les à puissance maximale 

pendant 1 minute. 
f. Lorsque le produit n’est pas utilisé, il doit être rangé dans un endroit sec et bien 
ventilé. 
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    AVERTISSEMENT (nettoyage des surfaces en contact avec les aliments) : 
Après usage, essuyez le couvercle du guide d’ondes avec un chiffon humide, puis 
avec un chiffon sec, pour enlever toute éclaboussure ou graisse. Les graisses 
accumulées peuvent surchauffer et provoquer de la fumée ou un départ de feu. 
 

Conseils de nettoyage 
 
Détails pour le nettoyage des joints de porte, de la cavité et des parties 
adjacentes : 
 
Extérieur 
• Essuyez l’enceinte extérieure avec un chiffon doux légèrement humide. 
Porte 
• Nettoyez la porte et la vitre avec un chiffon doux légèrement humide. 
• Essuyez les joints de porte et les parties adjacentes pour enlever toute 

éclaboussure ou projection. 
• Nettoyez le panneau de commande avec un chiffon doux légèrement humide. 
Parois intérieures 
• Nettoyez les surfaces intérieures avec un chiffon doux légèrement humide. 
• Essuyez le couvercle du guide d’ondes pour enlever les projections alimentaires. 
Plateau tournant / Anneau de rotation / Axe de rotation 
• Lavez-les avec de l’eau savonneuse douce. 
• Rincez à l’eau claire et laissez bien sécher. 
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Description du produit 

 
 
1) Verrouillage de la porte : La porte du four à micro-ondes doit être correctement 
fermée pour que l’appareil fonctionne. 
2) Fenêtre d’observation : Permet à l’utilisateur de voir l’état de la cuisson. 
3) Anneau de rotation : le plateau en verre repose sur ses roulettes, il soutient le 
plateau et l’aide à rester stable lors de la rotation. 
4) Axe de rotation : le plateau en verre repose sur l’axe, le moteur situé en dessous 
entraîne la rotation du plateau. 
5) Plateau tournant : Les aliments sont placés sur le plateau tournant, dont la rotation 
pendant le fonctionnement aide à cuire les aliments de manière homogène. 

    ATTENTION : 
• Placez d’abord l’anneau de rotation. 
• Installez ensuite le plateau tournant sur l’axe de rotation et assurez-vous qu’il est 

correctement enclenché. 
 
6) Panneau de commande : Voir les détails ci-dessous (le panneau de commande est 
susceptible d’être modifié sans préavis). 
7) Couvercle du guide d’ondes : il se trouve à l’intérieur du four à micro-ondes, à côté 
de la paroi du panneau de commande. 

    AVERTISSEMENT : Ne retirez jamais le couvercle du guide d’ondes. 
8) Grille de cuisson : Utilisée pour placer les aliments à rôtir. 
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Fonctionnement du panneau de commande 

 
1. Avant la cuisson 
L’affichage s’allume lorsque l’appareil est branché sur le secteur, puis passe en mode 
veille et indique 1:00. 
 
2. Fonctions du micro-ondes 

• Il existe cinq niveaux de puissance micro-ondes : 100P, 80P, 50P, 30P et 10P. 
• Appuyez plusieurs fois sur le bouton « Micro Power » pour sélectionner la 

puissance souhaitée. 
• Appuyez ensuite sur les boutons « + » ou « - » pour régler le temps de cuisson (de 

0:10 à 60:00). 
• Après avoir sélectionné la durée, appuyez sur le bouton « START/+30s » pour 

démarrer la cuisson. 
• Un signal sonore retentira pour indiquer la fin de l’opération. 

 
HIGH  100 % puissance de sortie  adapté pour une cuisson rapide et complète. 
M.High 80 % puissance de sortie  adapté pour une cuisson express à intensité 
moyenne. 
Med   50 % puissance de sortie adapté pour la cuisson à la vapeur. 
M.Low  30 % puissance de sortie  adapté pour la décongélation des aliments. 
Low   10 % puissance de sortie  adapté pour maintenir les aliments au chaud. 
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    ATTENTION 
a. Le temps maximum pouvant être réglé est de 60 minutes. 
b. N’utilisez jamais le four à vide. 
c. À puissance micro-ondes maximale, le four réduit automatiquement la puissance 
après un certain temps de cuisson afin de prolonger sa durée de vie. 
d. Si vous retournez les aliments en cours de cuisson, appuyez une fois sur le bouton 
START/+30s : le programme de cuisson préréglé reprendra. 
e. Si vous retirez les aliments avant la fin du temps programmé, vous devez appuyer une 
fois sur le bouton STOP pour effacer le programme préréglé, afin d’éviter un 
fonctionnement involontaire lors de la prochaine utilisation. 
 

3. Décongélation / Horloge 

3.1 Décongélation 

Il existe deux modes de décongélation : dEF1 et dEF2. 
• dEF1 : décongélation en fonction du poids. 
• dEF2 : décongélation en fonction du temps. 

Appuyez sur ce bouton pour sélectionner la décongélation par poids ou par temps : 
l’écran affichera « dEF1 » ou « dEF2 ». 
 
Appuyez sur les boutons « + » ou « - » pour régler le poids de l’aliment ou le temps de 
décongélation. 

• La plage de poids pour le mode dEF1 va de 100 à 1500 g. 
• La plage de temps pour le mode dEF2 va de 0:10 à 60:00. 

 
Après avoir sélectionné le poids ou la durée, appuyez sur le bouton START/+30s pour 
démarrer la décongélation. Un signal sonore retentira à la fin de l’opération. 
En mode dEF1 (par poids), un bip retentira au milieu du cycle pour indiquer qu’il faut 
retourner les aliments. 
Voici quelques conseils sur les temps de décongélation des aliments : 

dEF1 pour la décongélation, plage de poids de 100 à 1500 g. 

dEF2  pour la décongélation, plage de temps de 0:10 à 60:00. 

  



 

13 
 

    ATTENTION  

a. Il est nécessaire de retourner les aliments pendant la décongélation afin d’obtenir un 
résultat uniforme. 
b. La décongélation prend généralement plus de temps que la cuisson des aliments. 
c. Si l’aliment peut être coupé avec un couteau, on peut considérer que la 
décongélation est terminée. 
d. Les micro-ondes pénètrent jusqu’à environ 4 cm dans la plupart des aliments. 
e. Les aliments décongelés doivent être consommés dès que possible ; il n’est pas 
recommandé de les remettre au réfrigérateur ni de les recongeler. 

3.2 Horloge (format 24 heures) 

En mode veille, maintenez ce bouton enfoncé pendant plus de 3 secondes pour entrer 
dans le mode de réglage de l’horloge. 
L’écran affiche alors les heures en clignotant. Réglez l’heure à l’aide des boutons « + » ou 
« - ». 
Après avoir réglé les heures, appuyez brièvement sur le bouton START/+30s pour 
confirmer et passer au réglage des minutes. 
Réglez les minutes à l’aide des boutons « + » ou « - ». 
Après avoir réglé les minutes, appuyez de nouveau sur le bouton START/+30s pour 
confirmer et quitter le mode de réglage. 

3.2 Cuisson automatique 

Il existe huit menus automatiques A.1 à A.8 : pommes de terre, pâtes, pizza, pop-corn, 
légumes, boisson, viande et poisson. 
Appuyez plusieurs fois sur le bouton « Auto Cooking » pour sélectionner le menu 
souhaité : l’écran affichera A.1 ~ A.8. 
Appuyez sur les boutons « + » ou « - » pour sélectionner le poids correspondant au menu 
choisi. 
Après avoir réglé le poids, appuyez sur le bouton START/+30s pour lancer la cuisson. 
Un signal sonore retentira à la fin de l’opération. 

 
A.1  Pommes de terre poids au choix 250 g, 500 g ou 750 g 
A.2  Pâtes   poids au choix 50 g, 100 g ou 150 g 
A.3  Pizza   poids au choix 200 g ou 400 g 
A.4  Pop-corn  poids au choix 100 g 
A.5  Légumes  poids au choix 200 g, 400 g ou 600 g 
A.6  Boissons  portions au choix 1 tasse, 2 tasses ou 3 tasses (environ 250 
ml chacune) 
A.7  Viande  poids au choix 200 g, 400 g ou 600 g 
A.8  Poisson  poids au choix 200 g, 400 g ou 600 g 
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    ATTENTION  

a. La température des aliments avant cuisson doit être comprise entre 20 et 25 °C. Si 
elle est plus élevée ou plus basse, le temps de cuisson devra être augmenté ou réduit en 
conséquence. 
b. La température, le poids et la forme des aliments influencent fortement le résultat de 
cuisson. Si vous constatez une différence par rapport aux indications du menu 
automatique, vous pouvez ajuster le temps de cuisson pour obtenir un meilleur résultat. 

 

5. Fonction grill 

Il existe trois modes de grill : G., C-1 et C-2. 
• G. : grill seul. 
• C-1 : combinaison 1 (grill + micro-ondes). 
• C-2 : combinaison 2 (grill + micro-ondes). 

Appuyez plusieurs fois sur le bouton « Grill » pour sélectionner le mode souhaité : 
l’écran affichera « G. », « C-1 » ou « C-2 ». 
Appuyez sur les boutons « + » ou « - » pour régler le temps de cuisson (de 0:10 à 60:00). 
Après avoir choisi le temps, appuyez sur le bouton START/+30s pour démarrer la 
cuisson. 
Un signal sonore retentira à la fin de l’opération. 

G. (Grill seul)   l’élément chauffant est activé pendant toute la durée du 
fonctionnement. Ce mode est adapté pour rôtir de fines tranches de viande ou de porc, 
des saucisses, des ailes de poulet, car il permet d’obtenir une belle coloration dorée. 

C-1 (Combinaison 1) cuisson combinée avec 30 % micro-ondes et 70 % grill. 

C-2 (Combinaison 2) cuisson combinée avec 55 % micro-ondes et 45 % grill. 

 

    ATTENTION  

En mode grill, toutes les parties du four, ainsi que la grille et les récipients de cuisson, 
peuvent devenir très chauds. 
Faites preuve de prudence lorsque vous retirez un élément du four. 
Utilisez des maniques épaisses ou des gants de cuisson pour ÉVITER LES BRÛLURES. 

 

  



 

15 
 

6. Stop 

Lors du réglage de la cuisson, vous pouvez appuyer sur le bouton « STOP » pour annuler 
les réglages et revenir à l’état de veille. 
Pendant le fonctionnement du four à micro-ondes, appuyez sur « STOP » pour mettre en 
pause. 
En mode veille, appuyez de nouveau sur « STOP » pour annuler la fonction et revenir à 
l’état de veille. 

 

7. Start/+30s 

Après avoir réglé le temps de cuisson ou le poids des aliments, appuyez sur le bouton « 
START/+30s » pour démarrer immédiatement le four à micro-ondes. 
Pendant le fonctionnement, vous pouvez appuyer sur « START/+30s » pour augmenter le 
temps : chaque pression ajoute 30 secondes. 

    Attention : dans les modes menu automatique et décongélation par poids, le 
temps ne peut pas être ajusté. 
En mode pause, appuyez sur « START/+30s » pour reprendre la cuisson avec les réglages 
en cours. 

 

8. Express 

En mode veille, une fois les aliments placés dans le four et la porte fermée, appuyez sur 
le bouton « START/+30s » pour lancer rapidement la cuisson. 
Le temps de cuisson par défaut est de 30 secondes. 
Pendant le fonctionnement, chaque pression sur « START/+30s » ajoute 30 secondes. 
Un signal sonore retentira pour indiquer la fin de l’opération. 

 

9. Fonction de verrouillage enfant 

Cette fonction permet de verrouiller le panneau de commande lorsque vous nettoyez 
l’appareil ou pour empêcher les enfants de l’utiliser sans surveillance. 
Dans ce mode, tous les boutons sont inactifs. 

1. Activation du verrouillage : en mode veille, maintenez le bouton « STOP » 
enfoncé pendant plus de 3 secondes. La fonction de verrouillage est alors 
activée et aucun bouton du four à micro-ondes ne peut être utilisé. 
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2. Désactivation du verrouillage : lorsque le verrouillage est activé, maintenez de 
nouveau le bouton « STOP » enfoncé pendant plus de 3 secondes pour annuler la 
fonction. 

 

Guide des ustensiles 
Il est fortement recommandé d’utiliser des récipients adaptés et sûrs pour la cuisson au 
micro-ondes. 
En règle générale, les récipients fabriqués en céramique résistante à la chaleur, en 
verre ou en plastique conviennent pour la cuisson au micro-ondes. 

    N’utilisez jamais de récipients métalliques pour la cuisson au micro-ondes ou en 
mode combiné, car des étincelles risquent de se produire. 

Vous pouvez vous référer au tableau ci-dessous. 

Matériau du 
récipient 
 

Micro-ondes Grill Combiné Remarques 

Céramique 
résistante à la 
chaleur 

Oui Oui Oui Ne jamais utiliser les céramiques 
décorées avec un bord métallique 
ou émaillées. 

Plastique 
résistant à la 
chaleur 

Oui Non Non Ne peut pas être utilisé pour une 
cuisson micro-ondes prolongée. 

Verre 
résistant à la 
chaleur 

Oui Oui Oui  

Film plastique Oui Non Non Ne doit pas être utilisé pour cuire 
de la viande ou des côtelettes, car 
une surchauffe peut 
l’endommager. 

Grille de 
cuisson 

Non Oui Oui La grille ne peut être utilisée qu’en 
mode grill 

Récipient 
métallique 

Non Non Non Ne doit pas être utilisé dans un 
four à micro-ondes, car les micro-
ondes ne traversent pas le métal. 

Vernis (laqué) Non Non Non Faible résistance à la chaleur, ne 
convient pas à une cuisson à 
haute température. 

Bambou, bois 
et papier 

Non Non 
 

Non Faible résistance à la chaleur, ne 
convient pas à une cuisson à 
haute température. 
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Conseils de cuisson 
Les facteurs suivants peuvent influencer le résultat de la cuisson : 
 
Disposition des aliments 
Placez les parties les plus épaisses vers l’extérieur du plat et les parties plus fines au 
centre, en les répartissant de façon uniforme. 
Évitez si possible de superposer les aliments. 
 
Durée de cuisson 
Commencez avec un temps de cuisson court, vérifiez le résultat, puis prolongez si 
nécessaire. 

    Une cuisson excessive peut entraîner de la fumée et des brûlures. 
 
Cuisson uniforme des aliments 
Les aliments comme le poulet, les hamburgers ou les steaks doivent être retournés une 
fois pendant la cuisson. 
Selon le type d’aliment, il peut aussi être nécessaire de mélanger une ou deux fois, en 
allant de l’extérieur vers le centre du plat. 
 
Temps de repos 
Après la fin de la cuisson, laissez les aliments reposer dans le four pendant un certain 
temps. 
Cela leur permet de terminer leur cycle de cuisson et de refroidir progressivement. 
 
Comment savoir si les aliments sont cuits 
La couleur et la texture aident à déterminer la cuisson : 

• La vapeur s’échappe de toutes les parties de l’aliment, pas seulement des bords. 
• Les articulations de la volaille se déplacent facilement. 
• Le porc ou la volaille ne présentent aucune trace de sang. 
• Le poisson est opaque et se détache facilement à la fourchette. 

 
Plat brunisseur 
Lorsque vous utilisez un plat brunisseur, placez toujours un isolant résistant à la chaleur 
(comme une assiette en porcelaine) en dessous, afin de protéger le plateau tournant et 
l’anneau de rotation. 
 
Film plastique compatible micro-ondes 
Lors de la cuisson d’aliments riches en matières grasses, évitez que le film plastique 
n’entre en contact direct avec les aliments, car il pourrait fondre. 
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Récipients en plastique compatibles micro-ondes 
Certains récipients en plastique adaptés au micro-ondes ne conviennent pas pour des 
aliments riches en graisses ou en sucres. 

    De plus, le temps de préchauffage indiqué dans le manuel du récipient ne doit 
jamais être dépassé. 
 

Entretien 
 
Dépannage / Avant d’appeler le service après-vente 
 
Veuillez vérifier les points suivants avant de contacter le service technique : 

1. Placez une tasse d’eau (env. 150 ml) dans un récipient en verre à l’intérieur du 
four et fermez bien la porte. La lampe du four doit s’éteindre si la porte est 
correctement fermée. Faites fonctionner le four pendant 1 minute. 

2. La lampe du four s’allume-t-elle ? 
3. Le ventilateur de refroidissement fonctionne-t-il ? 

(Placez votre main au niveau des ouvertures de ventilation arrière). 
4. Le plateau tournant tourne-t-il ? 

(Il peut tourner dans le sens horaire ou antihoraire — c’est tout à fait normal). 
5. L’eau à l’intérieur du four est-elle chaude ? 

→ Si la réponse est « NON » à l’une de ces questions, vérifiez votre prise murale et le 
fusible de votre tableau électrique. 
→ Si la prise et le fusible fonctionnent correctement, CONTACTEZ LE CENTRE DE 
SERVICE AGRÉÉ LE PLUS PROCHE. 
 
Précautions pour l’entretien 

    ATTENTION : RAYONNEMENT MICRO-ONDES 

    ATTENTION : RISQUE D’ELECTROCUTION : CETTE PARTIE S’ADRESSE 
UNIQUEMENT A DES TECHNICIENS QUALIFIES ET FORMES AU DEPANNAGE DES 
FOURS MICRO-ONDES 

1. Le condensateur haute tension reste chargé après la mise hors tension. 
→ Déchargez-le en reliant sa borne négative au châssis du four (avec un 
tournevis) avant de le toucher. 

2. Lors de l’entretien, les pièces ci-dessous peuvent être retirées et exposer à des 
tensions supérieures à 250 V par rapport à la terre : 

o Magnetron 
o Transformateur haute tension 
o Condensateur haute tension 
o Diode haute tension 
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o Fusible haute tension 
3. Les conditions suivantes peuvent provoquer une exposition excessive aux micro-

ondes pendant l’entretien : 
o Mauvais montage du magnétron ; 
o Mauvais alignement du verrou de porte, de la charnière et de la porte ; 
o Mauvais ajustement du support d’interrupteur ; 
o Porte, joint de porte ou enceinte endommagés. 

 
Caractéristiques techniques 

Modèle MD-BS253GB MD-BS303GB 

Tension secteur 230 V, 50 Hz, monophasé 230 V, 50 Hz, monophasé 

Puissance absorbée (micro-
ondes) 

1320 W 1520 W 

Puissance de sortie (micro-
ondes) 

850 W (IEC 60705) 950 W (IEC 60705) 

Puissance grill 1200 W 1200 W 

Fréquence micro-ondes 
2450 MHz* (Groupe 2 / 
Classe B) 

2450 MHz* (Groupe 2 / 
Classe B) 

Dimensions extérieures (L x 
H x P) 

595 × 385 × 368 mm 595 × 385 × 383 mm 

Dimensions de la cavité (L x 
H x P) 

345 × 214,5 × 346 mm 345 × 241,5 × 361 mm 

Capacité du four 25 L 30 L 

Plateau en verre (L x P) 315 × 315 mm 315 × 315 mm 

Poids env. 16 kg / 16,3 kg env. 18,06 kg / 18,35 kg 

Lampe du four 0,8 W / 230 V 0,8 W / 230 V 

 

Comment se débarrasser correctement de ce produit ? 
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeter avec les autres déchets 
ménagers dans l’Union européenne. 
Afin de prévenir tout risque potentiel pour l’environnement ou la santé humaine, 
recyclez-le de manière responsable afin de favoriser la réutilisation durable des 
ressources matérielles. 
Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes de reprise et de 
collecte prévus ou contacter le revendeur auprès duquel le produit a été acheté. Celui-
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ci pourra prendre en charge le produit pour un recyclage respectueux de 
l’environnement. 
 


